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OO AA 
SCENA 1 


venmn atrio, o pasio en cafa de Aon- 
| finr Bigoo; falen recatandofe Bepfe 
pd ErneÑo. 

Ip. Nadie fe vé en todo el patio; fin 
¡duda que duermen todayila. 

In. El corazon palpita; apenas pue- 
Ido relpirar. : 

lb. De que es efe temor? ¿no es ef- 
Iza la caía de tu padre?spues quien 
lha vito huir del nido patricio? 
la, Ay! amada efpofa! li no igno- 
las las circunftancias de nueítra 
Infeliz Gruacion; fi fabes que el 
haber yo tomado eftado contigo, 
anto le ha irritado, que cftando 
ES 


Varios Criados,: el reflo de la Cons 


P paña. 


| La Scena fe reprefenta en Barcelona en la eafa de Monúut Bigot. 


yo en Madrid (donde nos cafa- 
mos) luego que lo fupo me fuf= 
pendió la mefada, reduciendonos 
a la mayor miíeria; ¿efte rubor,ef. 
ta aníía de ver que padeces tantos 
infortunios, y verme en la caía de 
un padre tan poderofo, y fin efpe- 
ranza de remedio en nuettros ma- 
les nome ahogará de fentiniento? 
Bep. ¿Pero no tienes aquella carta 
de recomendacion de Eremon fu 
grande amigo, en la que te enco- 
-mienda? pues!lega, clama y pides, 
que á veces en los corazenes no- 
bles la humildad yence. 


Ern. ¿Y que configuiera mi afedto, 


“aun quando efo fueíe pofibles Es 
el genio de mi padre duro, avaro, 


nada piadoío, y en fin de un ca- 
A salter 


A 
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* raétrer el mas eftraño: y como to 
do el encono lotiene contra ti, 
por fer hija de un pobre, aunque 


el amor patérnal le mueva, y me. 


proporcione guttos, fin tu lado mé 
ferán defgracias. LEN 
Bep. El que nos ha recogido a no- 
che, defpues que llegamos, ( que 
tambien “es amigo de tu padre) 
me dijo, que andaba buítando 
una criada, y li dejo llevarme de 
¿mi penfamiento ( pues toda fu ra- 
bia es contra mi, ) yo he de pro- 
bar con un raro medio, li configo 
hacerle confefar lo acertado de 
nueltro matrimonio. 
Ern. Ha! que esimpofible, 
Bep. Los mayores los vence la cor- 
dura; por probar, nada [e pierde; 
«hemos llegado á Barcelona: nos 
hallamos fin amparo, ¿pues que 
y pan en buícarlo? fino lo 


allafemos, en peor fituacion no 


podremos quedar. 

Ern. Pero que intentas? 

Bep. Si te lo digo, has de hallar mil 
dificultades; deja que el fuceío 
por fi las ponga, y el diícurío futi- 
lize; tu retirate en cala del Ami. 

go, fin decirle nada de efte inten- 
to; alli efperame, que yo procura- 
ré aviíarte de todo 

Ern. ¿Y has de quedar expueíta á 
fus iras? 

Bep. El hombre noble á viíta de una 
muger honeíta modera fus renco- 
res; y quando Íu colera fea tanta, 
que yo conozca no puedo fupes 
rarla con mi humiidad; el aufen- 
tarme evitará en mi qualquier 
deídoro, como en él los defacier- 
tos, pues el que huye los peligros 
prudente,conoce los ricígos, y €n 


todo es la anfencia el mejor me 
do de evitarlo. | 
Er. Tu prudencia me paíma. Per 
. parece fiento ruido; voy dond 
- me has dicho, y allí eípero tu rá 
zOn. vaf 
Bep. De mi confia. Pero de aqui 
quarto fale alguna gente, no quí| 
ro que me vean. va]! 
SCENA IL. | 
Salen Profpero de tmilitar moderado, | 
. Momolo de aprendiz de Pintor 
mal pergeñado. 
Prof.Creí que no televantabasjama 
Mom. Vaya pues, que €s lo que y 
ted quiere? 
Prof. ¿No fabes lo que te dije á nc 
che, fobre nueítro particular?! 
Mom. Yo fe que ulted me. llamé 
acabado mi trabajo, que me en 
pezó a contar nó fe que enami 
ramiento: yo que habia cenad 
baftante y bebido algo mas, m 
dormí alinftante, y no entenc! 
palabra. j Ñ 
Prof. ¿Conque delpues de eftar! 
hablando tres horas, faltas co 
elo? Pues eltamos bien. | 
Mom. Vaya: ahora que eftoy de 
pierto y fin aquellas luminarias c| 
á noche, vuelva uíted a decirm 
para que me ha facado de 1 
obra; y que quiere ufted que y| 
haga; que ya fabe que le efte 
agradecido deíde que me facó « 
Oran, donde me lleyaron por pt 
petuo tertuliano de Jas taberna: 
Prof. Pues mira, ya fabes que yo ft 
un hijo de un hombre de bien: € 
toy enamorado de Eufroíina, hi 
de Mon(ur Bigot; y no pudien; 
por la condicion del padre yerll 
ni hablarla,avifado de que buícal 


| 
| 
| 
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un Pintor para pintar efe quarto 
que ha hecho nuevo, me prefen. 
té yo ayer, como períto en la fa- 
cultad, y me ofrecí a hacerlo, pe- 
ro como no se, ni entiendo nada 
de eilo, acordandome de ti, y que 
para enredar algo mas, y hacer- 
me efpaldas puedes valerme, te 
traje a ele efecto. 

'om. Pero (1 vén nueftra habilidad, 
y que nada fabemos, nos echa- 
rán a palos. ! 
of. No: que para elo con picardia 
dije que íe me habia de dar la lla- 
ve, y que nadie habia de entrar 
dentro a embarazarnos. 

'eñ. ¿Pero'que hemos de hacer (ín 
trabajar, pues no fabemos? 

of. Mira; con hacer preparativos 
de yelo, cola, 'Stc. penfarán que 
preparamos la pintura, y palare- 
mos; a mas que 1i puedo por elte 
medio hablar a Eufroíina, luego 
defpacho, y fe acabó el enredo. 
"om. Procure ulted que no dure 
mucho , porque fino faldremos 
'con la cabeza rota. 

of. Lo peor que tengo en elte ca- 
fo ) es que un cierto caballero 
'Zimbal ha pedido a Monfiur Bi- 
got fu hija; el fe la ha ofrecido, y 
eíto es para mi de mucho perjui- 
cio. 

'om. O! el caballero Zimbal? le co- 
nozco: es un gran botarare; para 
ele yo daré remedio. 

9f. Como? 

om. El tubo trato con una cierta 
niña, á quien::- pero eltas fon co- 
fas delicadas; ya ufted me entien- 
de; para cíto como haya dinero: 
fuelto, yo procuraré embromarlo. 


bes 

Des que no me falta; obra de ma- 
nera que logre mi defeo, no repa. 

“res en intereles. vafe. 

Mom, Ea aftucia, pues vivimos de 
elta, y de enredar un poco, pro- 
curaremos, pues la ocalion fe ha 
proporcionado, hacer un buen 
repuefto de dinero para vivir, 
mientras que llega otro tonto co- 


mo efte. vafe. 
SCENA- TI. 
Salen Bepfi, y Bigot cada uno por fu 
parte. 


Bep.Efto que he efcuchado puede fer 
que algun dia me fea de -prove- 
cho; refervo la efpecie para fu 
tiempo: pero alguno baja; fegun 
las feñas que tengo, y fu trage, ef- 
te es mi fuegro: animo, corazon; 
que pende de el tu quietud. 

Big. ¿Si eltos leñores Pintores fe ha- 
brán leyantado? en trabajando A 
jornal lo toman muy -defpacio 3 
pues no es mi genio para mucha 
paciencia. 

Bep. Quifiera fuplicarle, cabaliero::= 

Big. Perdone, hermana. 

Bep. Yo no pido limofna. 

Big. Por fi acaío: ola;'no es nada 
defpreciable. 

Bep. Quiere ufted efcucharme? 

Big. Como no fea afunto largo, oir; 
tengo poca paciencia::- por Dios 
que - es bien bonita! | 

Bep. Yo quifiera rOgaroS!:- 

Big. Rogar? ferá algun petardo; ho 
quiero oiros; ya eña entendido, 
venis muy mal; abur, abur- 

Bep. Mal penífais; no foy la que-juz- 
gais; ved que en hombres de pru- 
dencia no:elta bien defpreciar á 
una muger, y mas quando ínplica.. 


1f. Dinero? quanto quieras: ya fa- Big. Parece ed no es tonta; dice: 
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Az bien: 
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bien: los ojos fon peregrinos. 
Bep. Fortuna, ayuda a mis intentos. 
: aparte. 
Big. Vaya: que fe ofrece? quíen fois? 
Bep: Una muger honefta, que redu- 
cida al eftado miferable procura 
colocaríe en una cala a fervir, 
donde ni padezca fu honor, ni €f- 
timacion, pafando en ella el ter- 


mino de fu deígracia. He labido - 


por Bercer, vueltro amigo, que 


folicitabais una criada, he venido 


con efte deíeo, 


muchas y buenas calidades. 1 
Bep. Quizá en mi habrá mas prop'' 
ciones, que en otra qualquiera 
Big. Lo primero, quiero que fea m 
honelta, recatada y fin comu 
cion. | 2 20 
Bep. Ela es la prenda que acrifola 
honor en las mugeres, y como; 
me precio de honrada, diícur 
que no guítare de exponerme 
los peligros de mi eltimacion. 
Big. Siendo mi cafa, caía de come 
cios donde el rráfago es continu 


no quiero que hable con nadie 
Bep. Soy enemiga de galtar palabr 
ociofas y fimples. 
Bis. Mi hija es vn poco acalaberad 
timiple, y parece que no la diígu 
- ta hablar eon los hombres: en ell 


Big. De donde fois? 

Bep. De Caltilla. 

Big. Hija de quien? 

Bep. Hija de un pobre hombre, pero 
nobles iy, 

Big. Y como caminais afi tan (ola? 


La verdad;alguna picardiguela ir- 
remediable os facó de la cafa de 
vueftro padre, y abandonada fo- 
licitais cubrirla con efe modo; no 
tengais verguenza, se lo que fon 
eftas cofas, y los accidenres del 
. mundo;he hecho yo tambien á 
algunas fentir lo que vos ahora. 


debe. teneríe mucho cuydado 
pues es el punto principal pa: 
que yo (fi acafo) os recibo... 
Bep. Como sé lo que es el mundi 
en el cargo que fe me confie: 
labre delempeñarme como deb 
Big. Cada palabra me admira; cu' 
dado Bigot que::- que le yo; vi 


mos adelante: de caía no íe fal 
fino es a Miía, y elo muy ten 
prano. adria 
Bep. En el gulto del amo cifro el mi 
Big. A los balcones nadie fe afoma 
Bep. No €s €oía que apetezco. 
Big. Ultimamente; felo conmigo (| 
elo quando llame) habeisde te; 
tar y contratar.Si con eftas calid: 
des os conviene, dede luego « 
recibiré, pues 2ungue no me alt 
guro mucho de vueítras palabr 
no [é que me mueye ha hacera 
ella obra de caridad, y mas vie 
do que Bercetos ha dirijido, 4 quí 
tenia encomendado clie un 

n 


Bep Es tan al contrario, queno po: 

¿ deisimaginar qual es mi fuceío, 

Big. No? pues vneltra ropa no demu- 
eftra mucha pobreza, he; algun 
limofnero habra hecho la caridad. 

Bep. Si vos, como habeis dicho, te- 
neis poca paciencia, yo Os €xce- 
do en no fufrir palabras indecen- 
res: refpondedme en lo que fe 
trata; y no emiplecis elte tiempo 
ociolamente. 

Big. Como que me vá guítando; pa- 
receis difereta, vaya: yo £s yer- 
dad que buíco una criada para el 
cuydado de mi cafa, y de una hi- 
ja que tengo, pero la buíco con 
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La En:todo vereis que tallas con 
tras Íatisfaciones:, 

ig De falario,. lo regular: prbye- 
Chos:ningunos, comida abundan- 
te: y luego que os tenga probada 
(digo enel modo de fervir.) os 
entregare las llaves de todo:::: 

p. Conocereis en mila verdad: de 
quanto os he dicho: (probemos el 
intento ) y no teneis mas familia? 
g- No; porque un hijo que tengo, 
ingrato al paternal afeíto; hizo la 


baltardia de cafarfe malamente 


con una yil, una infame, ruina de 
fu eftimacion y de la mias por lo 
que le he abandonado; no le quie- 
ro ante.mis ojos; le aborrezco, y 
me faltidia aun-la memoria de 
que tal hijotavée.> : 


p. Pues (€. casó con una mala 


sen indigna, O de baxa eftirpe: 
7.Se que es una pobre, que no tie- 
ne camifa,. y ya que Dios me ha 
dado ranta abundancia, quiere el 
traydor.de mi hijo entrar en cafa 
quien lo deftruya, por veftir-al 
vil objero de mi furor. 
0. Pero tambien fuele haber don: 
cellas honeítas aungue pobres, y 
en eltas fe gana mas que en aque- 
las imprudentes y ricas. 
. Nada es peor que la. pobreza, 
no lo debia haber hecho; es un 
vil; no hablemos de efto por que 
e me irrita la colera, y fare capaz 
le hacer nn defatino con qual- 
quiera que quiera defender tan 
altarda accion: volyamos á nuel 
ro afunto. 
SCENA IV. 
Sale Renad con un vale. 
. Aquí efta aquel jugador, que 
vieng por Jos cien doblones, a 


Si 


. premio. de 20.:por:ciento.: 

Big. Aqui los tenia prontos, dafelos: 
y el vale? 

Ren. Aquiiefta. 

Big. Eltá bien hecho? 

Ken, Con todas las Jagua des) ne- 
cefariasi “es 


Big. Puesid; y défpachadio.. Efe ds 


mi comercio,en el tengo mi lucro, 
vid Pero me puna que es exorbiy 
tante. 
Big- ¿Que entendeis vos de eto? no 
> €s coía de-mugeres. Si quedamos 
acordes, y quereis entrar en cafz 
¿baxo lo:dicho; nada os encargo 
mas que la honeítidad, eía es Ta 
prenda que encuentro del mayor 
Ovmieritos 
Bep. Y la que yo: mas aprecio; delde 
luego me quedaré íi os parece. 
Big. Pues venid que osenfeñare 2 mí 
hija. No f8 que tiene efta muger 
que me. mueve (4 laftima, y cío 
que foy poco amigo de. tenerla; 
no quifiera que yo que la provo< 
co 4 la honeftidad, fuefe quien (5 
la hicieíe perder. No, Bigot; pro= 
curemos huir del peligro” viendo= 
la lo menos que fe pueda::- Ella 
es peregrina: como foy que la tex 
mo. pales 
Bep. Há corazon! ya eftás en la palet 
tra, bien veo el peligro, pero cons 
«Lo.en mi propia; demos al muyn- 
de un exemplo de una muger que 
ama a (u marido; y pues por mí 
ha perdido lo mas de lu herencias 
y fu bien eftar, acolta del mayor 


deívelo y trabajo, procure récas 


- braríela, como tambien el amor 
de fu padre; que aunque le 1ccos 
ñozco fumamente enojado, típe- 
ro confeguir de codos la quietud 

acol- 


TAE II DIO, 


A 


ha 
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SCENA- LL 
Camara de Monfiur Bigot, puerta 4. la 
izquierda, y Salen Eufrofina, .. 
y Profpero. | 

Prof. Ya que por fuerte coníigo efte 
rato, no huyais tan preíto: confo - 
tada quiencadora vueftras luces. 

Enf ¿Que luces, fi es:dexdia, y es el 
2 Sol quien mos alumbra? vos pare- 

, ceis demente; que quereis de mi! 

Prof. ÁMAaroS. 

Euf, Pues bien, y quien lo quita? 

Prof. Vueftro padre, que me quiere 
«privar del bien de fer: vueítro. 

Enf. ¿Pues qué mi padre manda en 
mi? O! efe es difparate, yo haré lo 
* que quiíiere. 10 

Prof. Es que os quiere dará el Con- 
de Zimbal por efpofía. 

EMf, Y bien; con el: y con vos ten- 
dre dos: 

Prof. Ay! Dios, que es medio fim- 
ple: pero. no veis.que elo no pue- 
¡de fer? 

Enf. Como:no?* pues yo conozco al- 
gunas amigas de caía, que tienen 
íus maridos; y 4 mas tienen otros; 
.que aunque ellas llaman cor tejos, 
'aun creo que fon mas eftimados; 
por elo quando veo que alguno 
me dice algo, fe lo agradezco, y 
lo eftimo; llega otro, y hago lo 
miímo, foy carinoía con todos. 

Frof. Bien; probemosla por aqui; ap. 
¿luego yo yue os eftimo tambien 
podre querér a otra? 

Enf. Sis no tengo embarazo. 

Prof. de la prueba me remito. 
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caía, y decis que me quereis, 
felo diré 4 padre, y con efo p 

- dreis quererme con libertad;vo! 

voy a deciríelo. 

Prof. Elperad : ¿fe puede imagin: 
igual :fimpleza? aparte. ¿no ve 
que entonces os encerrará, y 

. deshará el enredo que he hect 
para veros? 

Euf. Y qual es el enredo» 

Prof. El fingirme Pintor. 

Enf. A fi; ya lo voy ¿neitaitind 
¿con que no quereis que mi p: 
+ dre lo fepa? + 

Prof. No, de ningun modo: pero di 

. cidme, ¿que muger es efa que 
recibido vueítro padre? 

Euf. Es una que efta por criada; y y 
me temo que ha de falir ama: n 
padre la mira mucho; ella noe 
maleja, conque fixosferán los t; 
ros;bien que ella es muy recatad: 

Prof. Pues de eía tambien es mene 
ter que nos guardemos, -porqt 
es facil que nos descubra, o (in 
es precifo grangearla con diner 

Euf. Dinero?'no hay otra coía de fi 
bra; aí tengo veinte doblones q. 
le he quitado á mi padre; tom 
los, y dafelos, 

Prof. ¿Pero como habeis hecho p 
ra quitaríelos? 

Enf. Que curiofo que fois! no os qu 
ro decir que de la gaveta ani 
do la dexa abierta. 

Prof. ¿Y fabes que efo no es buen 

Enf. Porque no! lo de mi padre 
mio, y lo que es mio es de mi p 
dre, luego puedo diíponer de ell 

Prof. Aqui yienela criada, huyama 


AA 


SGÉ- 


SCENA. IL 
ere buir cada uno por fu. parte, y 
fale Bepfé: 2> 

«¿De que lirve efe temor, (14 mi 
10 fe me efcapa nada? volved, 
que ya os conozco, y vueftra hui- 
la me afegurará lo que dudaba; 
loríde no hai delito, no fe teme el 
:altigo, claro se vueftró cariño. 
Y :que, es malo? Los hornbres 
1án de querer ¿las mugeres, y las 
nugeres á los hombres; aíí he oí- 
lo decir que fe aumenta el mun- 
lo, y a fe que yo no deíeo ne 
Or mi vaya 4. menos. 
,. Para elto no parece tonta: dpiárte. 
¿s conítante lo que decis; pta ha 
de fer con recaro, 
f. Baftante recato tengo, pues el 
5eñor:eftá bien lejos de mi. 
3 Siwvueítro padre lo fupiera:-> ' 

¿Que fopiera? que hablo con el 
Pintor?mira tu que delito. 
». Vaya, no me hagais tan igno- 
rante, sé vneltro cariño, y quiero 
a ayudaros au logro; porque se 
que €s conducentes” y no de poto 
empeño para el fin de mis fatigas. 
aparte. 
bf. A! Señora, fi ufted favoreciele 
imi amor, yo [eria ell mas agrade- 
cido, adoraria fu proceder de ul. 
ted, amaria us virtudes, y logra- 
ido el fin, -(eria ererna mi correí- 
Ipondencia. 
If Poco apoco, que parece que 
lps arrimais mucho; ola, ola, no 
me guíta elo. 
If. ¿Pues no deciais que fe puede 
quererá muchas a un tiempo? 
If. Pero.no de ela mantra. 
bf. Pues una de dos, ó yo he-de 
iguerer aí, O vos no habeis de 
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querer:á nadie mas que á mi. 

Euf. Porque no querais á nadie, os 
querre 4. vos folo, 0. 

Prof. Ela. voz esperaba, para afegu- 
rarmeeífclavo vuettro. * 

Enf. Efclavo no, que no os podre 
hablar quando quiera .. que les ef- 

«Clavos no hablan:con los ¿amos 4 
“menudo; Marido mío, Marido; 
que quiero a todas:horas habla- 
TOS, Y VEros, 

Bep. No entiendo efta impleza; ella. 
es ignorante con parte de picar= 
¿“diaz mirad que no puede tardar el 
amo en baxar por aqui. 

Prof. Pues Señora, 4 vos me enco- 
miendo, ya oshemos fiado el co- 
fazen; En vueltro anhelo penas 
nueftro logro: ' 

Enf. Mira, como: hagas que mie cafe 

«pronto, te he de daárz + qué fe yo, 
“Todo quanto tengo. 

Bep. Idos, que fiento paíos, y E 
164 a mi cargo. - 

Enf. Cuidado, que as quiero ha- 
blaros. - 0 Rf 

Prof. Efta bien; ¡y que yo ame'fu 

fimpleza! pero que mucho? fué laz 
vifta la que introduxo el amor, Y 

“como aun el oido 0 había €x2- 
minado us potencias; aquella: (e 
aficionó, lin que celta hiciele exia 


“ men; y ya es irremediable el apas 


gar un fuego introducido €n el 
alma. : . PAfes 
a Ya'empieza A obrar mPúfucia: 
mi Suegro ¡fe me aficiora; *y todo 
aquel genio efquivo, que feguún 
- Erneflo me dijo tenia, para con- 
-migo va decayendo; quiero ver 
en que fituacion para; €l lolo [8 
halla; le he eferivo un papel que 
fe prefentes vere que efecto: le 
cauía 
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cauía, y conforme vitte haré; pe- 
ro miSuegto viene. 
SCENA: 1H 

2 p:Sale Monfinr. Bigo!. 
Big. No sé que fe me ha introduci- 
do:en:el pecho que no puedo pa- 
rar. Elta Bepíi, eíta Bepí tiena la 
culpayno puedo eftár fin verla, y 
por'rhas.que procuro huir de ella, 
elaferomearraftraz pero ella el- 
tá aqui. ¿Como vá, Señora Beplt* 

Bep. Cumpliendo con mí encargo, y 

«firviendo A el amo que venero.. 

Big. Que agradable! «parte» ¿Sabeis 

que yo os eltimo* fis 

Bep. Si.es con honeltidad lo agra- 

dezco. 

Big. ¿Que os voy tomando aficion? 
Bep. Pero ha de fer honelta.- 
Big.¿Queme parece que he de (er yo 

el remedio de vueltras deldichas? 

Brp. Bien podeis ferlo, y de yos de- 
. pende mi felicidad. 

Biz. Si me entenderá? aparte. Digo 
.¿ Que quizá pudieracon el tiempo:- 
ella me mata: yoyme. Pero no fe 
lo.que me-digo, efta muger meha 

de. perder, no fe que hacerme; 
Bepíú, hablemos claro: yo conoz- 
co vueftra prudencia, y. quifiera 
premiarla, ya entendereis, ¡pre- 

.miarla digo.) y :>Sejarrima d ella, 
Bep. La honeítidad, Señor, es la me- 

jor prenda: apartaos, hablad de 

.Jejos, O de no, con auíentarme 
. €vitaro vueítro peligro y el mio. 

Big. Pues que; te extrañas? huyes de 
un aíeéto quereconoces te tengo? 

mira que nadie ha confeguíido de 

. mai genio afpero tan tiernos afec- 

tos. bid! | 

Bep. No dexo de conocer vueftro 

Íavor, pero no permitela honeíti- 


0 | 
dad, qué admita favores tan | 
civos. 
Big. O! con efta honeltidad te « 
Cartas, y me quemas: la: (an 
honeítidad, honeltidad; palall 
que me fofoca. 
Bep. Fué el mayor encargo que | 
- hicifteisyfi habia de pilar elte ( 
lo; es de mi honra la muralla, 
no quiero perderla; por que 
abandonarla, la plaza de mi! 
nor es facil que (e rinda. 
Big. Me convence, pero al mií 
tiempo mas me enamora: es hu 
moía, y como fe añade (u virtu 
me precipita: que hare? 
Bep. Ya balancea; yo hare que 
miímo confieles la bondad y he 
¡¿radez de una pobre, que es m 
apreciable que el mayor teforo: 
Big. Bepti, hablemos clara, me k 
beis enamorado; aqui teneis y 
elte bolíllo diez doblones: eq: 
paos de ropa, y recibidlos por p 
mera exprefion de mi cariño: 
divas quebrantan peñas. apar 
Bep. Los recibo, pero no me obli; 
á la paga fino en la miíma elp 
Ci6; porque:- 


SCENA + 1V. 
2 
Sale un Criado. + 
Cria. Señor, el Señorito acaba de 1] 
gar; fe apta, y entraá vifitaros. 
Big: ;Como el audiz tiene atrey. 
o miento, de venir 4. mi prefer 
cia? dile que marche, que hu 
ya, lino quiere exponerfe a la 
iras de mi furor: villano, indig 
no, no. quiero que entre ; voy) 
echarle por la elcalera. 
h j 
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SCENA V, 
tiempo que vd a falir viene Ernefto, 
y fe arroja 4 fus pies para befarle 

la mano. 

1. Padre? 
¿. Monftruo igfame, ;tienes valor 
pare ponerte delante de mis ojos? 
huye, huye de mi prefencia, hijo 
indigno; faltar 4 el reípeto, a la 
obediencia de un padre, eiraca- 
farfe con una muger vil? y lo que 
es mas que todo, pobre y no co- 
nocida? 
p. Sufre , corazon, que ha de lle- 
gar el defpique. aparte. 
4, Pero, Señor, oídme. 
7. Que he de oir? no, es facil per- 
fuadirme;ved aqui, Señora Bepíi, 
la cauía de todas mis defazones; 
Ríte, elte infame ha perdido fu for- 
tuna, por hacer un cafamientoin- 
propio de fu calidad. 
b. Vos teneis mil razones, ela es 
una accion que merece caltigo. 
». Que te detienest en mi caía no, 
no te. quiero, buíca donde habi- 
tar, y note acuerdes que tal pa- 
dre has tenido. 
b. Los hijos deben obedecer a los 
padres, y ver antes las elecciones 
mas conformes á una ajultada 
condudta; ¿calarse un hijo como 
vos con una pobre? rica, rica: que 
e/o es loque aumenta los cauda» 
es; no foys vos mi hijo, que yo os 
iratára de otro modo. 
|. Elo es lo que yo digo. Si: es un 
indigno; aora conozco que fois 
fina muger de fentimiento: no te 
Jranfes, no me firve efa humildad, 
Bla fumifion, no te quiero ver, y 
fa infeliz que ha tenido la fuerte 
lle fer tu muger, quiero qué co- 


V 


qe id 
nozca que padece contigo el caf 
tigo de [educirte. 


Ern. Pero, Señor, ¿que culpa tiene la 


inocente? 


Big. No me la nombres; in verla la 


aborrezco; y li fuera capaz de que 
fe pufiera delante, me parece que 
me olvidara del refpeto debido 4 
una muger, y entre mis brazos la 
acabara. 


Ern. ¿No he de encontrar piedad, y 


defvalido he de huir de la cafa de 
mi padre? 


Big. Si que ni foy tu padre, ni quie. 


ro que tal me nombres; no te vas? 
pero yo me ¡iré por no verte: he- 
chadle de aqui, mís veces teneis 5 
como ama propia difponed de to - 
do; que por que el furor no me 
arrebate, huyo de ver á quien es 
cauía de mi delhonor, y de la to- 
tal ruina de mi caía. vafe. 


SCENA VI 


Ern. Amada ¡efpoía, mal principio 


Me veo que tu trabajo esen valde 
uyamos de la ira de un padre, 
que Í€ niega a las leyes de la Na- 
turaleza; huyamos. 


Bep. Como huír? como abandonar lo 


que tengo en mejor eltado que 
penfais? retiraos luego, no volvais 
haíta que yo os aviíe: tomad elos 
diez doblones, pagad al amo de 
la cafa lo que debeis, y dejadme 
obrar 4 mi, que poco he de po- 
der, ó he de coníeguir todo quan- 


to deleamos. y 
Erz. Amada Bepfi , no confies: mi- 


ra que Ío condicion es dura, no te 

aventures aun fonrojo el mayor. 

Ya oyes de fu voz la ira, el enco- 

no que te coníerva; no mé expon- 
B 


10 


gas á que fi mi padre falta al de- 
ber de hombre, y pafa llevado de 
fu ira, a fer monítruo contra ti, 
que yo tambien me olvide de la 
humildad de hijo por el deber de 
marido, y me arroje aun defaci- 
erto contra un padre inhumano. 


pep. No temas, no llegara efe caío; * 


retirate, que todas elfas penas, fin: 
fabores y fatigas las has de ver re- 
ducidas á guítos y felicidades. 
Vafe Ernefto. 

¡Ya fe ha ido. A corazon! como de- 
muelftras la firmeza de tu cariño; 
vamos 4 lo propuefto::- Pero que 
digo?íerá pofible que yo por una 
determinacion tan violenta, ex- 
ponga mi honor á los peligros que 
debo temer, entre una familia que 
no conozco? efo no, efo no, aban- 
donemos una emprefa tan dificil, 
y aunque perezca entre trabajos, 
no arrieígue mi reputacion: Pero 
como? ali cobardemente huyo de 
un combate, en que acrifolo el 
amor á mi efpofoí no ha perdido 
por quererme la gracia de fu pa- 
dre? (1; pues que recompenía igua- 
la a tal afecto? que recompenía? 
La de folicitar yo miíma fu quie- 
tud acolta de mi miíma vida. Pues 
animo, corazon, cumplamos una 
juíta obligacion, y demos a cono- 
eer á el mundo á quanto debe ex- 
poneríe una muger que ama á lu 
marido; que elte miímo defeo,efta 
miíma virtud me han de confeguir 
el lauro merecido entre las mu- 
geres virtuofas, dexando a el 
mundo una fama inmortal de tan 
amable hecho. 


%,* 
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SCOCBNGA ML 
Sale Momolo veflido de militar y' 
culo. 


Mow. Que embarazado que eftá/ 
hombre, quando fe halla vefi! 
de fuerte que noes de fu caraé | 
no sé moverme; mucha pelu! 
baíton, y fombrero; y apretade! 
cintura, que apenas puedo dar 
pafo! elte trage he tomado p 
amedrentar al Señor caball! 
Zimbal, que me dicen que aun! 
mas aíno que yo; el modo, ello | 
rá; pero Ífi no me engaño, el 
acerca; paíecome como que no | 
toy acaío. | 

SCENA TIL 

Sale Zimbal de caballero muy prefu| 

do, y con pafos menudos. | 

Zim. Vengo a befar los nacara | 
flamigeros rayos de la luz a «] 
anhelo, para fofiego de mi b] 
ente corazon, encendido: en] 
hoguera de aquel infame € ins! 
ble rapáz. | 

Mom. Parece que es un poco afe| 
nado; pues la lleyaremos pol! 
guapo. 

Zim. ¿Si el genitor de la deidad | 
llante le habrá hecho partici! 
del benevolo aftro, que me inf! 
ye el exprefado afeíto¿Ha!ñ co! 
go que la candidez del rubicur! 
benefico pecho de mi ador; 
Venus me quiera, feré el non p 
de los afortunados adoradores! 

Atom. Me parece una figura exil! 
ordinaria. 

Zim. ;Sabreiíme decir, fi fe ha ' 
traido por eíte lapío pavimentl 

Dey 


Ñ 
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Deydad del Olimpo ; figurada en 
a Denaira de efte Hercules? 

om. Caballero, no entiendo pala- 
bra de quanto me decis, ni com- 
prehendo tales terminos, el Pan, 
Pan, y el Vino, Vino; hableme 
ufte claro y alto, y le iré refpon- 
diendo. 

2. ¿Sois particular de los habita- 
lores de elta caía? 

om. Que particula , ni particnlar; 
no me feque ulté: que es lo que 
»reguntaí pronto, que galto poca 
raciencia. 

n. Gente fin laconico proferir; ¿(1 
ois criado de Monfiur Bigot: 

mm. No, Señor, pero tengo bigo- 
es en lo que emprendo; ¿ne me 
reis que el trage y paramento no 
on de criado? ¿como no mirais::- 
:omo no advertis::- 

2. Soliego,parfimonia, y templan- 
ta, que conficío haber errado;que 
:'olerico que es el caballero, es 
puefto genial a lo dulcifico de mi 
'omplexien. 

im. Y ufted A que viene aqui? co- 


0. El refpeto me hace refponder- 
es foy el caballero Zimbal, pro- 
mefto contrayente en el indi'olu- 
lle lazo de amor con la Señora 
Eufro(ina, parte de la generacion 
el caballero Bigot. 

1. Como? es ulté el Señor Zim- 
alo? O! O! cabalmente a quien 
ufcaba; me alegro de encontrar- 
' Señor mio, ufte no me conoce? 
Efta es la primera vez que lo 
erípicaz de mi vilta tiene el pla- 
ler de conocerle... 

in. Pues puede fer que lea defgra- 
«a» Señor mio, yo foy el caballe- 


MA 


ro Pampadoc, Aleman; he hecho 
diez y fiete muertes en publicos 

- defafios, folo por amparar a infeli. 
ces mugeres defdichadas. 

Zim. El cuerpo no manifieíta tanta 
arrogancia. 
Mom. ¿Quien le ha dicho á ufled, 
que en la corporatura efta el ya- 
lor? efa es una beltialidad; uíted es 
un bruto, y toda efa delicadeza 
coníifte en preambulos infultan- 

ciales. 

Zim: Pero debiera reprochar la cot- 
dura con elegancia. 

Mom. Que reprocharz ni tranfno- 
char; al caío, pocas palabras, y el- 
euche. Madama Violante,á quien 
uíte ha tratado con demaliadafa- 
núliaridad,( digo.en colas regula- 


res ) fentida de que ulte la aban-. 


done, queriendoís caíar con otra 
fe ha valido de mi, me ha fuplica- 
do mi proteccion, y yo fe la he ju- 
rado por la honradez de mi ca= 
raíter, | i 

Zim. Yo reitero mis afeétuolos agrá- 
decimientos, y deíde luego me fe- 
paro de fu imperfeíta comunica. 
cion, dexandole a ulte la eltrada 
batiente en fu mas expediente lí- 
bertad.. 

Mom. Ha! ha! (fe ríe.) engañado ef 
tais: no, no eseío lo que pretendo, 

Zim. Pues en que debo obfequiaros? 

Mom. En veniros defde aqui a matar: 
conmigo ahora mifmo. 

Zim. O Dios! de ningun modo: €x- 
poner efta-maquina terreftre al 
impeníado frenetico furor de una 
punta mal dirigida; no me con- 
viene. 

Mom. A! cobarde! es forzoÍo, 

Zim.Pero por G'invencible protector! 

B 2 Por- 
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Atom, Porque ulals mal de aquel ca- 
tiñe, que en la dicha Violante go- 
zafteis dexandola Gn amparo. En 
fin, O dexais la pretenfion de la 
hija de Bigotes, O al campo con- 
migo. La fortuna que tengo , ap. 
que he dado con quien no me 
las entiende; que fino ya hubiera 
yo apretado á correr dexando a 
unladola proteccion.Que penlaís? 

Zim. Pienío que es eltupro que íe 
me hace. 

"Mom. Yo no entiendo de eltupro. 

Zim. Quiero decir fuerza; y ela €s 
violencia á lo fumo, y que debie- 
ra qualquier prudente Filofofo 
literario oir las fexás proporcio- 
nes obligatorias del juicio verbal 
interefante en el afunto. 

“Atom. Ulte ya meároto la cabeza 
con fraíes que no entiendo; pocas 
palabras; ( foy el Demonio ) o no 
volver a folicitar ala Madama del 
Bigote, O de lo contrario, le ma- 
to, le efquartizo, le atrevieío, y le 
elpanzurro; cuidado que en irri- 
tandome materé á mi padre. 

Zim. No tiene remedio, el miedo me 
tiene fia pulíos, y ya decadente. 

Atom. No acaba de refolver? 

Zim. Digo: o! afeíto nupcial! que 
pierdes el benefico aftro de mi for: 
tuna! que desde ahora me [eparo 
de la peticion, y volveré al lazo 
de vueltra ahijada. 

'Aom. Ahora li que foys mi amigo; 
dadme efa mano. le aprieta, 

Zim. Ay! ay! poco, á poco. 

Mom. Eltas fon manos de hombre, 
efas fon afeminadas. Mandar; y 
cuidado conlo dicho, porque a la 
hora que fepa que volveis a la fo- 
licitud del cafamiento; bien po: 


deis difponer vueltras cofas, mí! 
dar hacer el atahud, porque í 
muerto (voy á Profpero,y le di 
lo que pala, ) pillo, y enredo: e 
es mi vida. pe! 

Zim. Pobre Conde Zimbil! 4 que: 
tremo te reduce la veleidad 
eía inconftante fortuna! convie 
extraeríe de un penfamiento, 
que [e arrie[ga la organizacion 
la vida. 

SCENA IL 
Sale Profpero, y M4emolo. 

Prof. Hombre, donde Demonios y: 
con ele trage? 

MMom. Bueno, á trabajar por ufte, 

Prof. Pero íi eltás ridiculo? 

Mom. Mas ridiculos hubieran ú! 
los palos, a no haber dado con 
lalvaje diminutivo, pero::- el ar 
Bigot viene. 

Prof, Entremos como que vamo: 
pintar, y allá me lo contarás. 
Mom. Quiera Dios que de elta p 
tura no leamos nofotros molic 
como los colores. entrai 

SCENA 1V. | 
Sale Bigoto | 

Big. Áudaz::- prefentaríe? como: 
encuentre le he hechar a pal: 
picaro::- hijo indigno. Eltos Pin 
res que tan encerrados elta 
¿quando fabremos lo que hac. 
voy a verlo. llas 

Mom. Quien? | 

Big. Yo. 

Mom. Y quien foy yo: 

Big. El Amo. | 

Mom. Yo no foy el Amo, que 
MonGur Bigot. | 

Biz. Abre temerario. 

Mom. No (e puede entrar. 

Big. Como! no puedo entrar de 
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»m. No Señor, Tolo los de la facul» 
ad pintorefca, 
+. Pues a patadasabrire la puerta, 
Empieza a patadas, y fale Bepfi. 

. Arriba esperan á ulted. 

. E aqui el origen de mi quietud; 
:n viendola íe me foñiega la cole- 
'az me pongo blando como una 
nanteca , y yo no sé todo mi 
irdor y mi aípereza adonde fe 
me vá: 

No fube Vm? 

. Que he de fubir, 1i eres tu quien 
ne detiene! ácaba de defpenar- 
ne, mira. Va a agarrarla la mano, 
' Honeftidad; ¿un hombre como 
ros aquien un patio intentar fe- 
mejante defacierto? Ya yeo que 
para remediar los daños que 4 vos 
7 a mi nos amenazan, eslo mejor 
que yo figa mi deldicha, y me íe» 
are de vueltra caía. 

. Como fepararte? eltás en tu jui- 
lo? que proficres? fepararte? an- 
es trato yo que te afianzes en 
lla de tal modo, que feas (u folo 
lueño, como mio. | 

» Como Señor? eltoy muerta; que 
1aces? ay de mi! mi honeltidad? 
. No empezemos con la honefti- 
lad, porque me defefpero; mira, 
1adiec nos oye: tu belleza, tu trato, 
conocerte una muger de juicio, y 
z-n fin tus prendas naturales han=- 
datallado, y batallan tanto con- 
nigo, que han precilado a mi yo- 
untad a que refuelva elegirte por 
nia, dandote la mano. 

. O cielo! yo Señor? 

. Si: tu, tpues que tienes algun 
mpedimento? ¿me habras enga- 
tado en lo que me has dicho? 

» Jamás he dicho una mentira; 


(que me puedo fer dañofa;) ne 
admira yueltrarefolucion tan vio- 
lenta, y éfta mifma prontitud me 
pronoftica en fu concefion fegu- 
ros tieígos. 


Big. No, nolos temas; es mucha la 


inclinacion que te tengo; foy hom- 
bre formal;antes de refolverme he 
vilto quanto hay que ver en el 
afunto, y me es conveniente la 
eleccion. 


Bep, Pero,Señor, 4 una muger pobre, 


arrojada de la infelicidad 4 vuet- 
tras puertas, proftuga, fin domici- 
lio, fin calidad, ¿como puedo cre- 
er, fino que con vueftras palabras 
me engañais? dejadme, Señor, hu- 
ir de vueítra cala; en ella veo. la 
perdicion de mi eltimacion,y que 
no buícais fino feducirme para mi 
mayor afrenta. 


Big. Como feducir? foy hombre, €s 


verdad, pero sé deftinguir de me- 
rito en las períonas; no [oy capáz 
dea quien eltimo con tanta leal- 
tad, procurar fi deídoro; y para 
feguridad tuya, digo que eltando 
cierto: de tu confentimiento, no 
paíare a los afeítos cariñofos, haé= 
ta que por medio de la Iglefia me 
fean concedidos. 


Bep ¡Es poíible que fea tanta la fors 


tuna para una pobre! 


Big. ¿Que importa la pobreza, quan 


do las prendas afeguran la virtudi 
que mas oro que la de una pru< 
dencia y cordura como la vueltras 
yo no puedo mas, Bepfi, yo OS 
amo, yo os adoro, y es tanto mi 
afeíto que ya novivire un inflan- 
te fin veros, fin amaros, y (in que 
feais el iris de eíta amoroía bor- 


raíca; templad con efa mano el 
fuego 
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fuego que vueftros ojos han intro- 
ducido.en mi afectuolo corazon. 

Bigot toma la mano, forcea Bepft, y el 
no la deja bafía la falida de Afomolo. 

Bep. Soltad, foltad, que lo honelto::- 

Big. Que honeftidad, quando:;- 


S:6:EN Ars M. 


Sale Momolo veftido de Aprendiz con 
un cubo, por la puerta del lado. 


'Afom. Donde fe tomará el agua pa. 
ra hacer cola::- bueno, bueno; no 
va malo el ajo; el amo con la críia- 
da? ya yo comprehendo; mas tor- 
rijas habrá prefto. vafe. 

Bep. Veis loque ocalionais con yueí- 
tros defatinos? 

Big. Me dejé llevar del afeíto; (de- 
monio de mamaluco ) vamos arri- 
ba, y finalizaremos el afunto, pues 
defeo concluirle dandome tu el (1, 
que tanto apetezco. | 

'Bep. 1d delante, por que no nos vean 
juntos. 

Big. Pues no tardes; pero no, vé tu 
primero, no fea que no Íubas. 
Bep. No tengo dificultad. El cielo 
me ayuda, el ingenio obra, y.to- 
do fe va conduciendo al fin que 
he defeado. vafe. 

Big. Es adorable, conozco que hago 
a la viíta de los ignorantes un de- 
fatino; pero veo que no me alivio, 
fino la hago mi efpofa: yo no he 
menefter a nadie; la hija en breve 
fe cafa; el ingrato Ernetto efta ar- 
-rojado de mi: luego quedandofolo. 
econ una mugertan docil, difcreta, 

' hermofa y adorable llegare 4.el 
colmo de mi mayor felicidad. 
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SCENA L 
Sale Eufrefina que llama á Profpe 
traiendo un talego. 
Enf. He! Profpero, tomad, que ar 
teneis mucho dinero; llevarosle. 
pronto, pronto cafemenos, que 
toy rabiando por faber como €s 
Vida de las mugeres caladas. 
Prof. Pero, Señora, que dinero es: 
te? de donde le habeis facado? p 
Dios que pefa. | 
Enf. Ha lido el chilte mas gracioi 
mi padre (e olvido la llave de do 
de tiene los talegos; ola, que lu 
baltantes:y aunque quiíe traer ul 
mas grande no podía con el. T' 
madle, fervirá para mí dote. Ci 
dado que os defpacheis en difp 
ner la boda; mirad que (ino lo h 
ceis pronto he de decir ami pad 
que vos teneis fu dinero, y q 
lo habeis facado de fu caja. 
Prof. Bueno: no me faltaba otra c 
fa fino que por ladron me cogi 
ra en elta caía: tomad, tom: 
vueltro dinero. | 
Enf. No lo quereis? bien; venga: ah 
ra me pongo al balcon, y al p: 
mer buen mozo que paíe por. 
calle, le llamo, le doy el dinero 
Ños cafamos; para mi lo mifn 
foys vos que otro: en iendo hoj 
bre todos fon iguales. 0 
Prof. Pero efperad: fe puede ver ti 
beftia? (¡la dexo es capaz. de h 
cerlo; ¡que yo me enamoraíe « 
una irracional! il 
Enf. Vaya, O nos cafamos, 0. me | 
llevo; bravo. mozo fois: os traig; 
dinero, y no lo quereis; fobre qu 
fois: 


y 
ll 
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fois mas tonto que yo;a que hom. 
bre, O muger [e le dá dinero que 
no lo tome? 
of. Es fuerza tomarlo; porque (i no 
es capaz de hacer lo que dice, y 
yo habre gaítado el tiempo en val- 
de: efconderelo donde no lo vean. 
¿f. Ho! y que pofma que foys: que- 
reis perder el tiempo? pues yo no; 
que quiero cafarme, y fervir de 
algo en efte mundo. 
of. Son el demonio las mugeres; en 
determinandofe al matrimonio no 
hay quien las puede fujerar: ven- 
ga; fin duda que hay lo menos 
quatro 9 cinco mil pelos en oro: 
viene gente: lo oculto. 
| SCENA IL 
| Sale Afomolo. 
am. ¿Qué altercaciones fon eftas, y 
aqui parados, quando fuben y ba- 
an diferentes?quereis que os vean! 
, Con que a la tarde vos fereis 
ni muger, y yo vueítro marido::- 
10, noz; me equivoque: yo la mu- 
¡er,y vos el marido; como (oy que 
varece que (oy tonta: id , defpa- 
'ha dlo luego, y aviladme quando 
renga el Cura, que lo eftoy efpe- 
ando muy impaciente. ' 
m. Bepíi, Bepú baxa. 
. A Dios, a Dios. vafe. 
m. A trabajar, porque finos ve 
antos ha de maliciar. vafe. 
. Aqui efpero por fi viene fola; 
lla es muger de razon: direla la 
nteria de Eufrofina, y ella lo en- 
nendará; que no quiero por nin- 
un accidente que fe juzgue de 
tí femejante vileza. fe retira. 
SCENA IL 
Sale Bepft con carta. 


q 

fufrir ni elperar mas los eleGos de 
mi aftucia; mucho lo fiento, pero 
no he de abandonar el empeño. 
Mi Suegro eftá tan perdido, que 
no hay inftante, no hay momento 
que no me perfiga; y ahora es la 
ocaíion de esforzar la idea para 
llegar al complemento del logro: 
¿pero, Profpero, ¿que es elto que 
ocultaisí Que recatais? 

Prof. Señora Bepíi, quando el enten- 
dimiento en las criaturas €es limi- 
tado es menefter difpenfarlas fus 
yerros. Eufrofina a quienadoro, y 
ella me ettima, con fu:acoltum- 
brada fimpleza ha entrado en el 
quarto de la caxa de íu padre, ha 
lacado efte talego de pelos, y.me 
Je ha dado para que, como dice, 
difponga nueítras bodas: loy hon- 
rado, y no quiero manchar mí 
honradez con un abítirdo feme- 
jante:entregaos del; y puesen vos 
tengo fundadas mis efperanzas, 
haced que no queden burladas; 
pues veis que pudiendo coníeguir. 
las no lo hago, por no aventurar 
mi opinion que antepongo al ma- 
yor cariño. 


Bep. Conozco vueítro honrado pros 


ceder, y os aleguro que o yo na 
quedare en efta cafa, O vos logra= 
reis farisfecho vueltro juíto deíco: 
ayudadmeá ponerle en parte don- 
de nadie le vea, que yo vere el 
modo de enmendar elte lance..Co- 
dos eltos efeítos van a beneficio 
de mis intentos. O ciscio , como 
ayudas á quien pienía bien. »afea 
SCENA  1V. 


Sale Bigot que viene de fuera, y Lim= 


bal que le fige. 


Avifame Ernclto que no puede Big. Conque, ¿qué ¡me decias que 


ño 


1] 


16 Comedia nueva | 


no eftuve bien en ello? 

Zim. Que el proyedto del conyugal 

=Jazo entre vueftra fegunda gene- 
racion y mi corporatura, queda 
anulado por no querer exponer- 
meá que Monfiur Panpadoch me 
haga con publico defafio pafar de 
elta a la otra vida úin aquellos ter- 
minos regulares de una dilatada 
enfermedad: porque Señor la vi- 
da humana::- 

Big. Amigo, amigo, pocas palabras, 
y fin tanta endemoniada pro/a; 
hablad claro; que os entienda;que 
de quanto habeis dicho hafta aho- 
ra, no he comprendido nada. 

Zim. Digo pues, amigo, y Señor 
Monfiur Bigor, Dueño mio, y Pa- 
dre de la Señora Eufroíina::- 

Bic. Buen modo de aligerar es efe; 
pronto, que es lo que quereis: de- 
cidme, vaya, fin preambulos. 

Zim. Digo pues que habiendo yo 
tenido el preclaro honor de cono- 
cer toda vueftra de(cendencia, 
defde el año que empeze á andar 
a la efcuela, que fué de doce 

años; y Que::- 

Big. Mirad que gafto poca pacien- 

“cia: ¿no os digo que fin tanta re- 
talla de fraíes y terminos ende- 

- moniados? 

Zim. Vaya pues. La candidez rubi- 
cunda de la Boreal Maquina Ter- 
reltre:- 

Big. Ya fe enmienda; abur, abur 
amigo, que tengo que hacer. 
Zim. Elperad que fere breve. La 
Señora Eufrofina, hija vueítra no 
puede fer mi condigna perentoria 

muger. 

Big. Y para decir elto habeis tarda- 
do tanto; y en que eltriya eíta di- 


Zim. No me ha querido efcucha 


ficultad que yo ignoro? 


Zim. Los accidentes mundanos 


tos al flujo y reflujo delas €; 


Vas fon::- i 


Big. O! que fecatura; volved mi 


na, que hablaremos. Elte hor! 
eltá loco, O que fe yo: voy 2) 
car 4 Bepí. 


ignorante progenitor! huiré de' 
engañolo rigor , pues en el te! 
pronofticada la extracion 4 
aliento vital: no quiliera en 
trar con Monfiur Panpadoc: 
que me elquartizaíe furel 
mente. ] | 
Sale Momolo de la puerta, 


Mom. Aqui efta mi parte contr 


voy á engañarle. Caballero, 
vilto Vm. a un hombre que. 
guntaba ahora por el Señor 2 
bal! el tenia muy mala cara, y 
afi de mi eltatura, y dijo que 
caba a el Señor Don Zimb: 
Zimbalo para acabar con € 
paíarle con la efpada el cora: 
porque no acaba de cafarfe 
Madama Violante. 


Zim.No lo dije? ya en los oidos 1 


to las enchilladas que me da 
me pillara; amigo, yo foy € 
quien fe buíca; li volviefe el e 
llero Panpadoch, digale que 
voy a romper el paíto matri 
nial. Ha! muradas batientes 

ocultais mi amor perdido, 1 
eftas exálaciones de mi pech 
objeto por quien huyo la mu 


Mow. Que tal va el amigo: lo. 


vale un buen ingenio; es ve 
que es menelter dar con tor 
que fino el me hubiera roto | 

bez, 
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de qué acabes de defpenarme; to. 


beza, y fe me hubiera acabado 
el fer proteítor de mugeres de 
fortuna. 

SCENA V. 

Sale Bigot. 

. Donde eftará Bepíi? eta Bepá:: 
nabeis vilto a Bepíi? hablad; no 
'elpondeis? que bruto! volveré a 
ver fi acalo eftá en el defpacho: 
>ero no, arriba puede fer que 
(té: y que hará arriba? Iré al Jar- 
lin? no, no es hora; el juicio me 
iene vuelto. 
m. El amo anda que fé yo como; 
poltare que elta enamorado de 
fta nueva criada; el amor y el di- 
¡ero no pueden eftar ecultos. 
No íe donde ir a bufcarla: ha 
eñor Pintor, quando he de ver 
y que Vins. trabajan? 
im. Señor, ahora no puede fer. 
Como no puede fer? 
m. No puede fer. 
A picaro, te romperse la cabeza. 
m. Primero fera meneíter yer í1 
Tm. me alcanza. 
ye, fe mete en la puerta, y cierra. 
Note alcanzaré?lo veras, cana- 
:- Cerró::- yo la hechare a ba- 
:- no. Dejemosle; efta Bepá no 
puede echar de la memoria; 
y bufcandola para acabar de 
ficer que me de el fí de mi tan 
bíeado. Voy a facar dinero para 
Ihpezar los gaftos dé mi boda::- 
tengo la llave, la dejéz- don- 
lu yoy a bufcarla. 


h 
MESTIO. V. 


MAMISCENA 
mara de Bigot, y fale efte y Bepft. 
No huyas de mi; ya es tiempo 
Jl! 


2 —— 


Lo E 


do eftá pronto; folo falta que afir- 
mes con un f la felicidad de 
mis dias. 


Bep. Pero, Señor, en tan corto tiem - 


po tanta refoluciont yo no pue= 
do: el rabor::- mi honeftidad::- 

Big. Vaya: li volvemos con tu honef 
tidad, me defeípero; dejemos efo: 
vamos al afunto. Ya te he dicho 
que tus prendas deíde el punto y 
hora que empeze á conocerlas fas 
bricaron en mi corazon un per- 
fecto amor: O [e efeítua el matris 
monio, O fino hago un defatino 
conmigo miímo: acaba pues de 
refolyer. 

Bep. Pues, Señor, ya que os debo 
tan crecido beneficio, y que es 
digno de recompenía, oidme; que 
en eftando fatisfecho de mis pros 
policiones , deretminare lo que 
debo hazer. 

Big. Mira no te dilates; porque no 
eltoy para muchas dilaciones el 
deíeo me liama, y::- 

Bep. ¿Que motivo he dado, Señor 
para apenas llegada a vueltra cafa 
querais hacerme dueño de ella? 

Big. Conocer en ti una muger de ta- 
lento, fabia, Virtuoía, recogida y 
honelta. 


-Bep. ¿Qual es la prueba de elta vir- 


tud? porque pudiera fer fingida; 
que en el mundo hay muchas 
que aparentan lo que no íon. 

Big. El ver que habiendote reconve 
nido varias vezes fobre la dicha 
de llegar a fer mi efpoía hafta el 
grado de provocar tu honeltidad; 
he encontrado la reliftencia de 


una muger del honor mas acre- - 


ditado. 
C ¿Con 
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Bep. ¿Con que fegun parece recono- 


zeis en mi las virtudes dignas que 
debe tener una imuger para vos, 
vueítra caía, y vueltro gobierno, 


Big. Es conítante; y í el cielo me 


dieffe una á mi intencion, no pu- 
diera determirarmela mejor. 


Bep Pues, Señor, conociendo vueÍ- 


tro deíeo, y la fineza 4 que me 
conftituis, os quiero pagar con 
una igual. Yo foy una pobre infe- 
Jiz, que aunque mi fangre no €s 
obícura, la infelicidad, la miferia 
la redujo al triíte eftado de la po- 
breza: aunque todas las gracias 
que vos me apropiais (ean dignas 
para hazerme capaz de la dicha 
de llegar a fer vueltra Elpoía, el- 
ta falta fola (que el mundo apa- 
renta ) de (er pobre deshace, del- 
truye y aniquila todas las demas: 
no hai peor coía que el eftado de 
la mendiguez; VOZ Mi(mo lo con- 
delais, y vos miímo lo fultentais, 
no ignorais en que: ¿pues como 
quercis que yo crea, ni alegure 
que es Vueltro cariño mas que un 
eícíto de defeo voraz? confegui- 
do efte, acordandoos que foy po- 
bre, que nada he traido a vueltra 
caía, que me habeis veltido, que 
me habeis dado el fer; me arroja 
reis deípreciada, abatida, y ven- 
ga a [er el objeto de la defgracia. 


No Señor;yo para no inquietaros,, 


para no fer cauía de perjuicio 4 
vueltra alma, huire de vueltra 
vilta, conociendo que los dones 
que la naturaleza me ha dado fon 
cauía de mi total infelicidad. 


Quiere irfe. 


Big. Elo no, eo no; que por donde 


pienías arguirme, es por donde: 


mas me haces fultentar mi pen! 

miento: fi halta aqui tus virtuc: 

movieron mi corazon; tu fabl 
prudencia, y entendimiento : 
mentan mi deíeo. ¿Que impo!| 

que feas pobre, íi eres para mi! 

la mayor riqueza? Ea, ama 

Bepá, fi mis palabras verdade | 

no han podido obligarte, ol| 

guente las obras; mirame 4 | 
pies: yo te lo fuplico, te lo rueg| 

completa el guíto mayor de 1; 

dichas: dime que f. | 

SCENA IL | 
Sale Profpero huyendo de Enfrofí| 
y Momolo. | 

Enf. No huyais que fe lo he de de 
a mi padre. 

Big. Eufrofina , que defcompuít: 
es elta? como en mi cafa yolotr 
audazes. 

Prof. Ay de mi que (oy perdido! 

Big. Habla: que es elto? 

Enf. Lo que es, Señor padre,que € 
Pintores no fon Pintores, que ¡ 
hombres: y ele mayor es quiet 
quiere calar conmigo, y yo le 
dado ya el dote:oy habia de tr 
los defpachos y el Cura, y no, 
venido; por lo que le digo que. 
vuelva midinero, que yo buíc 
otro al inítante. 

Big. Como? que hablas? que dine 
hija indigna. - | 

Bep. Sofegaos;Señor, que la ignor 
cia es digna de difeulpa; y pues 
tiempo de hablar la verdad. vi: 
tra hija entró en la pieza del di 
ro, y tomando un talego de pe: 
fimplemente fe los dióa quien 
nelto y enamorado fupo obrar | 
prudencia:el dinero pára en mil 
der;lo que debeis hacer es caf: 

' : vuel 


b 
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ueltra hija con ele caballero. 
Como caballero fiendo Pintor? 
. Osengañais:elamor me ha he- 
ho tomar elta apariencia; yo foy 
rofpero Brufech, cuya familia co- 
oceiís; y temiendo vueítro genio, 
ara enamorar á vueltra hija bul- 
ue efte arbitrioz la Señora fabe 
1i proceder en vueítra caía. 

Ha fido honeítto y honrado; a 
11 me coníta. 

Pues agradece el acafo; que de 
o; habias de fer Religiofa , para 
er de moderar tu limpleza. 

¡Si Padre: Religiofa en un Con- 
ento de Frayles. 
SCENA IL 
Sale Zimbal. 

. Sife puede paíar á reípetar la 
hagnitud del Señor caballero Bi- 
pt,prefentare el ampolino en que 
Ita efcrito el enlace dela Feminea 
ufroíina con el Maículo Zimbal; 
¡regiftrado por la parte perento- 
a, rafgandole queda libre de -las 
tigas con que el Caballero Pam» 
idoch me conttriñe. 
iren con lo q vienen; todos me 
In eftorbos: pues no, que á pelar 
mundo he de feguir mi intento. 
Hi,B2p(, acaba de defpenarme. 
Pero, Señor, delante de todos? 
(Que importa: mayor fatisfacion 
ra mi, y para ti mas lauro. 
SCENA IV. 

Sale Ernefto. 


Señor. 


has? infolente,en ninguna oca- 
in peor pudieras haber tenido la 
ridacia de venir: (rabio de enojo) 


Teémerario, vienes 2 turbar mis 


ga mil pedazos. 


Ern. Padre, ya que os miro irrecon. 


ciliable conmigo, y que no han 
baltado quantes imedios he podi. 
do para moderar vueltro enojo; 
dejadme que me lleye á mi mu- 
ger,pues con ella y fu virtuolo co- 
razon confolaré mis defgracias. 


Biz.Tu muger?pues donde, dode efta? 
Ern. Elta Señor, elta es; 


epíi, uni- 
co coníuelo de mis peíares: ven, 
amada Efpoía mia. 


Big. Como::- (Santo cielo! ) Bepú:: tu 


muger::- el corazon;:- no puedo 


hablar palabra::- dejad que me de. 


fahogue; el fuceío me ha oprimi. 
do::- las lagrimas me faltan. 


Bep.Si amoroío padre,yo foy vueítra 


defgraciada € infelíz Nuera:yo foy 
la q aborrecida de vos ha tenidola 
audacia de feducir a vueltro hijo; 
conozco mi yerro,y exclasho por: 
piedad; (1 mi fumiío reípeto, (1 mí 
amor, fi el poltrarme a vueítros 
Pies, y ofreceros mi vida por deí« 
Cargo de la culpa de mi Efpo/o,y- 
vueítro hijo no bafta a mod£rar ta- 
to enojo, abridme al pecho, (irva 

la fangre de mis venas para tem- 
plar vueftra ira,que yo,amado Se- 
ñor;(0 Padre, fi elta voz me peraal- 
tis) moriré contenta como configa 
que vuelya mi Efpolo a €l amar na. 
terno: viva con guictud acolta del 
facrificio de mi fer y de mi vida. 


Big.Levantate, hija qutrida,que mas 


que perdonarte ten go que agrade- 


- certe:conozco mi error, y advierto 


Ja diferencia delo q uno imagina a 
lo que los efeétos acreditan: la ex- 
'periencia me lo ha hecho conocer, 


ulye de mi prefencia; porque no Ern. Padre, Señor::- 
que me detiene a queno te ha: B¿¿g Ay! hijo, que es tanto lo que 
| ¡ Ez AgLAS 
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agtadezco tu eletcion, q ño pue- 
do decirte mas fino que me dasen: 
vidia, pues has confeguido por 
muger un conjunto de virtudes 
no pudieras traerá caía. ni mas ri- 
gueza, ni mayor fortuna; pues fe- 
mejantes mugeres (on el aumento 
de losteíoros por fu prudencia. Y 
en prueba del (uperior gozo que 
tengo en mi dichoía Nuera, pues 
conozco vueítra Nobleza, dad la 
mano á Eufrofina , libertandome 
de una fimpieza dañola que folo 
ha fervido de dará conocer la di- 
ferencia entre hijo e hija.Vos,Se- 
ñor Cavallero Zimbál,ya veis que 
el contrato queda por elta razon 
defecho, y lo ento porque osjun- 
tabais un bello par. Tu, hijo ama- 
do, vuelye al paternal afeíto con 
mas veras que antes, pues conoz- 
co tu ajultado entendimiento en 
eícojer tal muger; tu, Bepfi queri- 
da,noNuera fino hija, vuelyeá en- 
lazar mis brazos q con afeíto ama- 
ble te ofrezco. Erneíto,no creas 
íelos doy como amante, como 
padre;pues yaaquelafeltofeacabo. 

Ern. Ha! Señor, me correis; conozco 
vueítre genio, y lé vueltra cordu- 
ra. Amada Eípoía, admiro tu in- 
genio , y doy mil gracias al cie- 
lo de la 'entura que logro en te- 
nerte por mi dueño. 

Bep. Mira € mi induftria ha logrado 
fu anhelo. 

Fuf. Pues, padre, la criada es hija, 
y cípofa de mi hermano ? Yo no 
íe como pueda fer tres coías jun- 
tas; pero la abrazare : vaya: dad- 
me la mano, [oys lfumamente pe- 
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fado, li mi padre lo ha mandado 
de que firve fer moleítos ? Vaya 
ufted a llamar al Cura, pronto. 

Mom. Á efpacio.(fobre que rabia ap. 
el demonio de la niña.) 

Prof. Agradecido me confidero 4 
tanto honor , y €ípero conofcais 
mi honrado proceder. 

Mem. Y bien ; habeis vito al caba: 
llero Pampadoch ? El os tiene 
una bellifima voluntad. 

Zim. No me nombres a un hombre 
que es mi opoíitor, y á quien tes 
mo fumamente 5 y pues veo des= 
hecho ya el vinculo que eltuvo A. 
pique de encadenarme ad perpe= 
¿mam memnorians 5ire a verala Me. 
dea de eñte Jalon y figurada en | 
Madama Violante. y 

Mom. Cuenta con el Protector. 

Big. No eltoy en mide gozo ; foy el 
mas dichoío de tos hombres. Er< | 
nelto mio, encargate de los nego= 
cios , que yo Íolo quiero cuydar 
del guíto , y del deícanío de mi 
querída hija; haz al momento que 
llamen al Saftre, fe traigan telas , 
y escoja las galas que quiliere.. 
Bepúi mía , difpon de la cafa, ha- 
cienda é intereíes y haz quanto 
guftes:que en teniendote a milado 
no hay para mi mas que defecar. 

Bep. Quien , amado padre , lo dixe= 
ra quando os ol que tanto mé 
aborreciais? 

Biz. Elas fon difpoficiones del max 
yor poder,pues con ellas [e acrifos 
lala virtud, firviendo de €xemplo. 
para el mundo una Nuera, que ha 
fabido fagáz deftruir con fuingenio 
el enojo procedido de un engaña, 
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